TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 26 NOSLER BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S — Bushing Full Sizing Die Type S — Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001". Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: 26 NOSLER BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING

Product no.: 749019201

Mfr. No.: 60261

Cartridge: 26 Nosler

Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 114mm

Shipping length: 152mm

UPC: 611760602610

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 26 NOSLER

Einleitung

Das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding ist ein hochwertiges Werkzeug fiir das Nachladen von
Patronen. Um die Sicherheit und die ordnungsgemafe Nutzung dieses Produkts zu gewahrleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schaden zu vermeiden.

® Halte das Produkt aul3erhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedurftigen Personen.

® Uberpriife das Produkt regelméRig auf Beschadigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt nicht, wenn
es beschadigt ist.

® Befolge alle Anweisungen und Empfehlungen des Herstellers, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

® Melde unsichere Produkte oder Unfélle den zustéandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Achte darauf, dass alle Teile des Sets vor der Verwendung sauber und frei von Verunreinigungen sind.

® Trage geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wahrend der Nutzung des
Produkts.

* Verwende das Set nur in einem gut beliifteten Bereich, um die Exposition gegeniiber Dampfen oder Staub zu
minimieren.

® Uberpriife die Kompatibilitat des Sets mit der verwendeten Munition, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

® Achte darauf, dass die Bushings korrekt installiert sind, um eine ordnungsgemalfe Funktion zu gewahrleisten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

® Stelle sicher, dass du einen sauberen und stabilen Arbeitsplatz hast.
® Uberprife, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: Type S Bushing Full Die, Type S Bushing Neck
Die und Competition Seating Die.

2. Installation:

® Befestige die Dies in der Presse gemal den Anweisungen im Handbuch deiner Presse.
® Waéhle die passende Bushing fur den gewiinschten Durchmesser und installiere sie in den
entsprechenden Die.

3. Nutzung:

Beginne mit dem Full Sizing Die, um die Hilse auf die richtige Gré3e zu bringen.

Verwende dann den Neck Sizing Die, um den Hals der Hilse zu bearbeiten.

Nutze den Competition Seating Die fiir das Setzen der Geschosse in die Hulse.

Achte darauf, die Einstellungen regelmaRig zu Uberprifen, um eine konstante Qualitat der geladenen
Patronen sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge alle nicht mehr bendtigten Teile und Abfélle gemaf den lokalen Vorschriften fir gefahrliche Abfalle.
® Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
® [nformiere dich tber die 6rtlichen Sammelstellen fir die Entsorgung von Metall und anderen Materialien.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Handler.
Achte darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Sicherheit und Produkteigenschaften an die entsprechenden Stellen
gerichtet werden.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
26 NOSLER zu gewahrleisten. Befolge diese Richtlinien sorgféltig, um ein sicheres und effektives Nachladen von
Patronen zu erméglichen.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET Safety Instruction
Guide

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET for your reloading needs. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please read this guide
carefully before using the die set.

General Safety Guidelines

Ensure that the die set is used only for its intended purpose of reloading ammunition.

Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when reloading.
Keep the workspace clean and organized to avoid accidents.

Store the die set in a dry, secure place when not in use, away from children and pets.

Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and storage.

Specific Safety Precautions for Use

®* Hazard Identification:

® Improper use of the die set may lead to personal injury or damage to equipment.
® Sharp edges on the dies may cause cuts or abrasions.
® Overworking brass cases can lead to case failure during firing, which may cause injury.

* Avoiding Hazards:

Always check the compatibility of the die set with the cartridge being used (26 Nosler in this case).
Ensure that the bushing is correctly installed and adjusted before use.

Do not exceed the recommended neck tension when sizing cases to avoid damaging the brass.
Use caution when handling brass cases, as they may have sharp edges.

Never leave the die set unattended while in use.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation:

® Ensure that your reloading press is clean and properly set up.
® |nstall the Type S Bushing Full Die into the press according to the manufacturer's instructions.
® |nsert the appropriate bushing for your desired neck diameter into the die.
® Tighten the die securely to prevent movement during operation.
2. Usage:
® Begin by resizing the brass cases using the Bushing Full Die.
® Adjust the bushing to achieve the desired neck tension, ensuring it does not exceed 0.001 inches.
® After resizing, use the Bushing Neck Sizing Die to further refine the neck size if necessary.
® Finally, utilize the Competition Seating Die to seat the bullets to the correct depth.
3. PostUse:

® Clean the dies after each use to remove any debris or residue.
® Store the dies in their original packaging or a designated storage case.

Disposal Instructions

® Dispose of any damaged or unusable components of the die set in accordance with local regulations.
® Do not dispose of the die set in regular household waste. Instead, consider recycling metal components where
applicable.



Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer service for assistance. Ensure you have your product details on hand for a more
efficient response.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with
your TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Thank you for your attention to safety, and happy reloading!



Guide de Sécurité pour le TYPES ELITE BUSHING DIE
SET REDDING 26 NOSLER

Introduction

Merci d'avoir choisi le TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Ce guide de sécurité est concu
pour vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sire et efficace de ce produit. Lisez attentivement ce
document avant de commencer a utiliser votre jeu de dies.

Directives Générales de Sécurité

® Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
® Conservez ce guide a portée de main pour référence future.
® Vérifiez régulierement I'état de votre équipement de rechargement pour détecter tout signe d'usure ou de

dommage.
Ne laissez pas les outils de rechargement a la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Portez toujours des lunettes de protection lors de I'utilisation de votre équipement de rechargement.
Utilisez des gants appropriés pour éviter tout contact direct avec les métaux et les lubrifiants.

Ne surchargez pas votre équipement. Respectez les spécifications du fabricant.

Ne modifiez pas les dies ou les bagues de maniére non autorisée.

Evitez de travailler dans des environnements humides ou avec des mains mouillées.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

4.

Installation des Dies :

® Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.

® |nstallez le die de mise a taille avec bague Type S dans la presse. Serrezle fermement mais sans
exces.

® |nstallez le die de mise a taille du col avec bague Type S de la méme maniéere.

Utilisation des Dies :

® Sélectionnez la bague appropriée pour le diamétre du col de la douille que vous utilisez.

® |nsérez la douille dans le die de mise a taille et abaissez le levier de la presse pour effectuer la mise a
taille.

® Vérifiez régulierement la tension du col pour vous assurer qu'elle reste dans les limites recommandées.

Controle de la Tension :

® Utilisez un micrometre pour vérifier le diameétre du col aprés la mise a taille.
® Sjnécessaire, changez la bague pour ajuster la tension a l'aide des bagues interchangeables.

Nettoyage et Entretien :

* Nettoyez régulierement vos dies et bagues pour éviter I'accumulation de résidus.
® | ubrifiez les bagues avec un produit approprié pour maintenir leur efficacité.

Instructions de Mise au Rebut

® Eliminez les piéces usées ou endommagées de maniére responsable.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des matériaux métalliques et des lubrifiants.
® Ne jetez pas les pieces dans les ordures ménageres. Recyclezles si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING
26 NOSLER, veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région. Assurezvous de conserver ce guide
pour référence future.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une expérience de rechargement sire et efficace.
Merci d'avoir choisi Redding pour vos besoins en rechargement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET 26 NOSLER

Introduzione

Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET per il dimensionamento delle
cartucce 26 Nosler. Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del
prodotto, in conformita con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti (EU GPSR). Si prega di leggere
attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.

Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di individui vulnerabili.

Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.

Seguire tutte le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite dal produttore.

In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente |'uso e contattare I'assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti durante il processo di ricarica per evitare infortuni.

Non sovraccaricare il bushing durante il dimensionamento per evitare rotture o deformazioni.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben ventilata e priva di materiali infiammabili.

Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze chimiche pericolose o in ambienti umidi.

Seguire le indicazioni specifiche per il tipo di cartuccia utilizzata (26 Nosler) per garantire risultati ottimali.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione del Die:

® Fissare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S sull'apposito supporto della pressa.
® Assicurarsi che il Die sia ben serrato e allineato correttamente.

2. Utilizzo del Die:
® |nserire la cartuccia nel Die e applicare una pressione uniforme per il dimensionamento.

® Controllare regolarmente il diametro del collo utilizzando un calibro per garantire che rientri nelle
tolleranze specificate.

3. Sostituzione del Bushing:

® Rimuovere il bushing usato e sostituirlo con uno nuovo se necessario.
® Assicurarsi che il nuovo bushing sia compatibile con il Die e che sia ben fissato.

4. Pulizia e Manutenzione:

® Pulire regolarmente il Die e i bushings con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.
® Conservare il set in un luogo asciutto e protetto da umidita e polvere.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltire il prodotto e i suoi componenti in conformita con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.

® Contattare il servizio di smaltimento rifiuti locale per informazioni su come smaltire correttamente prodotti di
ricarica e materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



® Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, contattare il rappresentante locale di Redding o
consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Conclusione

Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, &€ possibile garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Si raccomanda di rimanere aggiornati sulle eventuali
informazioni di richiamo o avvisi di sicurezza attraverso il sistema Safety Gate dell'UE. La sicurezza ¢ la priorita
principale e il rispetto delle istruzioni di questa guida aiutera a prevenire incidenti e a garantire un'esperienza di
ricarica soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup zestawu matryc TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Niniejsza
instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace bezpieczeristwa, uzytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wskazdéwkami, aby zapewni¢ sobie i innym bezpieczenstwo podczas
korzystania z produktu.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ potencjalnych zagrozen.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz oséb nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zglaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje zwigzane z produktem odpowiednim organom.

Szczegdlne srodki ostroznosci przy uzytkowaniu

Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rekawice.

Uzywaj produktu w dobrze oswietlonym miejscu, aby zminimalizowa¢ ryzyko wypadkow.

Nie stosuj nadmiernej sity podczas obstugi, aby unikna¢ uszkodzenia narzedzi lub obrazen.

Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi mogacymi uszkodzi¢ produkt lub stanowi¢ zagrozenie dla
zdrowia.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia

® Upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg obecne i nieuszkodzone.
® Zapoznaj sie z instrukcjg obstugi przed przystgpieniem do pracy.

2. Instalacja

® Zamontuj tuleje w odpowiednich miejscach, zgodnie z instrukcjg producenta.
® Sprawdz, czy wszystkie elementy sa prawidtowo zamocowane przed rozpoczeciem pracy.

3. Uzytkowanie

® Uzywaj zestawu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikajgc nieprawidtowych technik tadowania.
® Regularnie kontroluj ustawienia i stan narzedzi podczas uzytkowania.

4. Czyszczenie i konserwacja

® Po kazdym uzyciu oczys$¢ zestaw z resztek materiatu.
® Przechowuj narzedzia w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Zestaw matryc nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do zwyktych odpadéw, jesli zawiera niebezpieczne materialy.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji o wkasciwych metodach
utylizaciji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedz strone internetowg producenta, aby uzyskaé¢ wiecej informaciji.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych. Bezpieczne uzytkowanie produktu jest naszym priorytetem.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen kayttbohjeeseen. Tamén oppaan tarkoituksena on varmistaa
turvallinen ja tehokas kaytto tuotteelle. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja varmista, etta ymmarrat
kaikki turvallisuusohjeet ja kayttdohjeet.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu aikuisten kayttéon. Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kéayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.

Tarkista tuote saannollisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa. Ala kayta vaurioitunutta tuotetta.
Varmista, ettd kaytat tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa.

Pida tyoskentelyalue siistina ja jarjestettynd, jotta valtat onnettomuudet.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kaytat tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet kaytossa

Varmista, ettd kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen kayttoa.

Ala koskaan ylita suositeltuja kuormitusrajoja, silla tima voi aiheuttaa vaurioita tai onnettomuuksia.
Kéayta vain valmistajan suosittelemaa lisdvarustetta ja tarvikkeita.

Ole varovainen, kun kasittelet teravid osia tai tyokaluja.

Al kayta tuotetta, jos olet vasynyt tai huonovointinen.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus

® Tarkista, etté kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
® Seuraa valmistajan ohjeita asennuksessa.
® Varmista, ettd kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

2. Kaytto
Kaynnista laite vain, kun kaikki osat ovat kunnolla paikallaan.
Saada bushingin halkaisija ja jannitys huolellisesti ennen kayttoa.

[ )

[ ]

® Kayta laitetta vain suositelluissa olosuhteissa.

® Pida kadet ja muut kehon osat poissa liikkuvista osista.

Havittamisohjeet
® Tuote tulee havittda paikallisten saadosten mukaan.

* Al4 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.
® Ota yhteytta paikallisiin jatehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittdmisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteyttd valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista, etté sinulla
on tuotteen malli ja sarjanumero mukanasi, kun otat yhteytta tukeen.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite, ja noudattamalla néita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteelle.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET REDDING 26 NOSLER BUSHING DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET frdn Redding. Denna produkt &r designad for att ge hog
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att skerstélla en séker och effektiv anvandning av detta
dieset, vanligen folj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

Hall produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Inspektera alltid produkten innan anvandning for att sakerstalla att den ar i gott skick.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, sdsom skyddsglasdgon och handskar, vid hantering av
ammunition och laddningsutrustning.

® Rapportera alla skador eller oegentligheter om produkten till relevanta myndigheter.

® Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform fér uppdateringar om eventuella aterkallelser av produkten.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Las och forsta bruksanvisningen innan du anvander diesetet.

Undvik att 6verarbeta brasset i hylsan for att férhindra skador pa bade hylsan och diesetet.

Anvand endast de rekommenderade bushings som ar avsedda for detta dieset.

Se till att bushings ar korrekt installerade och att de ar av ratt storlek fér den ammunition du laddar.
Anvand produkten i en valventilerad miljé for att undvika inandning av eventuella farliga angor eller damm.
Folj alla lokala lagar och férordningar angaende handladdning av ammunition.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av bushings:
® Valj en bushing som passar den specifika hylsan du laddar.

® Skruva av diehuvudet och byt ut bushingen enligt anvisningarna i bruksanvisningen.
® Kontrollera att bushingen ar korrekt installerad innan anvandning.

2. Anvédndning av Bushing Full Length Die:
® Placera hylsan i diesetet och justera diehojden sé att den passar din press.

® Utfor en fullstandig sizing av hylsan genom att trycka ner handtaget pa pressen.
® Kontrollera hylsan for korrekt sizing och justera vid behov.

3. Anvédndning av Bushing Neck Die:
® Satti hylsan i neck diesetet.

® Justera diehtjden och tryck ner handtaget for att styra halsdiametern.
® Kontrollera att hylsan har rétt spdnning och diameter.

4. Anvandning av Competition Seating Die:
® Placera en laddad hylsa i seating diesetet.

® Justera seating die for att skerstélla korrekt seating djup for kulan.
* Tryck ner handtaget for att satta kulan pa plats.

Avfallshantering



® Folj lokala riktlinjer for avfallshantering nér du gor dig av med gamla eller skadade komponenter.
* Anvand alltid lampliga behallare for att forvara och transportera ammunition och laddningsmaterial.
® Se till att alla farliga material, sdisom kemikalier och brannbart material, hanteras och bortskaffas pa ett sakert

Séatt.

Kontaktinformation for vidare support

For ytterligare fragor eller support angdende TYPES ELITE BUSHING DIE SET, vanligen kontakta tillverkaren eller
din aterforséljare. Se till att ha produktens modellnummer och inkdpsinformation tillganglig fér snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att anvanda produkten pa ett sakert och ansvarsfullt satt
kan du njuta av en effektiv och precis handladdningsupplevelse.



Bezpe€nostni pokyny pro pouzivani sady matrice
TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26
NOSLER

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu matrice TYPES ELITE BUSHING DIE SET REDDING 26 NOSLER. Tento
produkt byl vyvinut s ohledem na maximalni bezpec€nost a efektivitu. Pfed pouzitim si prosim peclivé pfectéte
nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste zajistili bezpetné a spravné pouzivani.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Vzdy pouzivejte produkt v souladu s pokyny vyrobce.

Pfed pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny soucésti v dobrém stavu.
Udrzuijte pracovni prostor Cisty a dobfe osvétleny.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

P¥i pouzivani vyrobku noste vhodné ochranné bryle a rukavice.

Nikdy nepouzivejte poSkozené nebo opotfebované nastroje.

Specifické bezpecnostni opatfeni pro pouziti

PTi nastavovani napéti krcku budte obezfetni, abyste pfedesli pfetéZovani mosazného pouzdra.
Pouzivejte pouze doporucené bushings pro vas typ naboje.

Pfi manipulaci s nastroji dbejte na to, aby nedoslo k poranéni prstll nebo jinych ¢asti téla.

P¥i préci s nastroji se vyvarujte noSeni volného obleceni, které by se mohlo zachytit.

Pokyny pro instalaci a pouziti
1. Pfiprava pracovniho prostoru:

* Ujistéte se, Ze mate dostatecné prostorny a Cisty pracovni stdll.
® Zkontrolujte, zda mate vSechny potfebné nastroje a prisluSenstvi po ruce.

2. Instalace nastrojl:
® Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die do vaSeho lisovaciho zafizeni podle
pokynd vyrobce.
® Ujistéte se, Ze jsou spravné utazeny a zajiStény.
3. Pouziti:

® Nastavte pozadované napéti kr€ku pomoci vymenitelnych bushings.
® P¥i lisovani nabojd dodrZujte doporuéené postupy a techniky.

4. Udrzba:

* Pravidelné kontrolujte nastroje na opotfebeni a poSkozeni.
® (Cistéte nastroje po kazdém pouziti, aby se zajistila jejich dlouhda zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® \/yrobek a jeho soucasti likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
® Pokud je vyrobek poskozen nebo nefunkéni, obratte se na mistni Grfady pro spravné zplsoby likvidace.

Kontaktni informace pro dalSi podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu se prosim obratte na pfislusSny Gfad nebo organizaci
ve vasi zemi, ktera se zabyva bezpecénosti vyrobkd.

Dékujeme, Ze dbate na bezpe&nost a spravné pouziti nasich produktgi.



